
PRANCŪZAKALBĖS BENDRUOMENĖS VYRIAUSYBĖS NUTARIMO DĖL
NEPILNAMEČIŲ APSAUGOS NUO TELEVIZIJOS PROGRAMŲ, GALINČIŲ PAKENKTI

JŲ FIZINIAM, PROTINIAM AR MORALINIAM VYSTYMUISI, PROJEKTAS

Prancūzakalbės bendruomenės vyriausybė,

atsižvelgdama į 2021 m. vasario 4 d. dekretą dėl audiovizualinės žiniasklaidos paslaugų ir
dalijimosi vaizdo medžiaga paslaugų, ypač į jo 2.5-1 straipsnio 1 dalį,

atsižvelgdama į Aukštesniosios audiovizualinės tarybos Patarėjų valdybos 2025 m. rugpjūčio
28 d. nuomonę,

atsižvelgdama į 2025 m. balandžio 30 d. Finansų inspekcijos nuomonę,

atsižvelgdama į 2025 m. gegužės 16 d. biudžeto ministro pritarimą,

atsižvelgdama į 2025 m. kovo 26 d. atliktą lyčių tyrimą,

atsižvelgdama į 2025 m. lapkričio 4 d. pateiktą Valstybės Tarybos nuomonę pagal Valstybės
Tarybos įstatymų 84 straipsnio 1 dalies 1 punkto 2 papunktį, suderintą 1973 m. sausio 12 d.,

atsižvelgdama  į  informacijos  teikimo  procedūrą,  įvykdytą  pagal  Europos  Parlamento  ir
Tarybos direktyvą EU 2015/1535, kuria nustatoma informacijos apie techninius reglamentus
ir informacinės visuomenės paslaugų taisykles teikimo tvarka,

žiniasklaidos ministrės siūlymu,

apsvarsčiusi

ĮSAKO:

1 straipsnis. Programų klasifikavimas

1 straipsnis. Kiekvienas žiniasklaidos paslaugų teikėjas privalo klasifikuoti savo programas pagal
amžių, iki kurio nepilnamečiams jų žiūrėti nerekomenduojama, ir pagal jų turinį, kuris
gali būti žalingas nepilnamečių fiziniam, protiniam ar moraliniam vystymuisi.

            Amžiaus klasifikacija grindžiama šiomis kategorijomis:

1. visos auditorijos kategorija – visoms auditorijoms skirtos programos,
2.  6 metų kategorija  – programos,  nerekomenduojamos jaunesniems kaip 6 metų
nepilnamečiams,
3. 10 metų kategorija – programos, nerekomenduojamos jaunesniems kaip 10 metų
nepilnamečiams,
4. 12 metų kategorija – programos, nerekomenduojamos jaunesniems kaip 12 metų
nepilnamečiams,
5. 16 metų kategorija – programos, nerekomenduojamos jaunesniems kaip 16 metų
nepilnamečiams,
6. 18 metų kategorija – programos, nerekomenduojamos nepilnamečiams.

Klasifikavimas  pagal  turinio  pobūdį  atliekamas  pagal  šias  kategorijas,  išdėstytas
pagal jautrumo laipsnį mažėjančia tvarka: smurtas, nerimas, seksas, priklausomybę



sukeliančių medžiagų vartojimas, necenzūrinė kalba ir diskriminacija. Programa gali
būti priskiriama daugiau nei vienai turinio kategorijai.

2 straipsnis. Nuo  šio  nutarimo  įsigaliojimo  dienos  žiniasklaidos  paslaugų  teikėjas  savo
organizacijoje ir pagal savo procedūras įsteigia peržiūros komitetą, atsakingą už jo
programų klasifikavimą.

Per dešimt  dienų nuo peržiūros komiteto įsteigimo žiniasklaidos  paslaugų teikėjas
praneša CSA Leidimų ir kontrolės valdybai apie šio komiteto sudėtį. Apie bet kokius
komiteto sudėties pokyčius taip pat privaloma per dešimt dienų pranešti CSA Leidimų
ir kontrolės valdybai.

3 straipsnis. Programos  klasifikuojamos  pagal  kriterijų  gaires,  kurias  nustato  už  žiniasklaidą
atsakingas ministras.

Jei  kriterijų  gairės  pakeičiamos,  žiniasklaidos  paslaugų  teikėjas  turi  atlikti  naują
klasifikavimą, jei ketina retransliuoti programą.

Žiniasklaidos paslaugų teikėjas gali klasifikuoti audiovizualinius kūrinius, pateikiamus
kaip  vaidybiniai  serialai,  dokumentiniai  filmai  ir  animacija,  peržiūrėjęs  epizodų
pavyzdį. Serijų klasifikacija nustatoma pagal atrinktus epizodus ir klasifikuojama pagal
aukščiausią amžiaus kategoriją.  Tačiau kiekvienas serialo sezonas klasifikuojamas
atskirai.  Jei  klasifikacija  atliekama  remiantis  epizodų  pavyzdžiu,  žiniasklaidos
paslaugų  teikėjas  lieka  atsakingas  už  kiekvienam  epizodui  priskirtą  klasifikaciją,
įskaitant epizodus, kurių klasifikacija turėtų būti kitokia nei pasirinkta pagal imtį.

4 straipsnis. Nukrypstant nuo 1 straipsnio, šios programos nėra klasifikuojamos:

1.  varžybų ir  sporto  renginių  transliacijos,  išskyrus  ekstremalios  rizikos  kovos sporto
šakas, t. y. kovos sporto šakas, kurių taisyklės aiškiai leidžia tyčia smūgiuoti ir kurių
praktika gali kelti didelę riziką dalyvių fizinei ar psichinei sveikatai;

2. naujienų programos;
3. muzikos koncertai;
4. tiesioginės transliacijos programos, įskaitant šių programų retransliacijas jas įrašius ir

šių programų pakartotinio peržiūrėjimo galimybę.

5 straipsnis. Žiniasklaidos  paslaugų  teikėjas  registruoja  kiekvienos  programos  klasifikaciją  už
žiniasklaidą atsakingo ministro organizuojamoje duomenų bazėje.

Jei programa jau klasifikuota pagal 3 straipsnį,  žiniasklaidos paslaugų teikėjas gali
naudoti  tą  klasifikaciją,  išskyrus  atvejus,  kai  jis  mano,  kad  jau  atlikta  klasifikacija
neatitinka  jo  paties  atlikto  programos  klasifikavimo  pagal  3  straipsnyje  nurodytą
kriterijų lentelę vertinimo. Pastaruoju atveju žiniasklaidos paslaugų teikėjas taip pat
užšifruoja savo klasifikaciją duomenų bazėje.

2 straipsnis. Programos turinio nurodymas

1 straipsnis. Visas programas,  priskiriamas 6,  10,  12,  16 arba 18 metų amžiaus kategorijoms,
žiniasklaidos paslaugų teikėjas žymi amžiaus ir turinio pobūdžio piktogramomis, kaip
parodyta šio nutarimo priede.

Plačiajai  visuomenei  skirtos kategorijos programos neturėtų būti  žymimos amžiaus
piktograma  ir  turinio  pobūdžio  piktogramomis,  išskyrus  necenzūrinės  kalbos
piktogramą, kuri turi būti rodoma, kai to reikia atsižvelgiant į programą.



Amžiaus piktograma turi būti rodoma per visą programos transliaciją, įskaitant titrus,
taip pat per visus šios programos anonsinius filmukus.

Turinio  piktogramos  turi  būti  rodomos  10  sekundžių  programos  pradžioje  ir  po
kiekvienos  reklamos  pertraukos,  taip  pat  per  visą  programos  anonsinių  filmukų
transliaciją.  Kai  dėl  turinio  klasifikavimo  pobūdžio  reikalingos  kelios  piktogramos,
turėtų būti pateikiamos tik dvi piktogramos pagal kriterijų vadove apibrėžtą atrankos
metodą, visų pirma atsižvelgiant į 1 straipsnio 1 dalies 3 punkte nurodytą jautrumo
mažėjimo tvarką.
    
Piktogramos yra aiškiai ir kontrastingai rodomos viename iš keturių ekrano kampų ir
atitinka šiuos minimalius reikalavimus:
1. dydžio:

a) HD skersmuo 75 px,
b) SD skersmuo 50 px,
c) OTT skersmuo 40 px;

2. spalva – grynai balta RGB (255,255,255), HEX #FFFFFF;
3. skaidrumas – 0%.

2 straipsnis. Programai  arba  anonsiniam  filmukui,  kurį  naudotojas  gali  matyti  tik  įvedęs  tėvų
prieigos kodą, 1 straipsnis netaikomas.

3 straipsnis. 1 straipsnio 4 dalyje nurodytose programose, išskyrus atvejus, kai tai neįmanoma dėl
tiesioginės transliacijos sąlygų, turi būti pateikiamas garso arba rašytinis įspėjimas, jei
rodomas  vaizdas  gali  pakenkti  nepilnamečių  fiziniam,  protiniam  ar  moraliniam
vystymuisi.

3 straipsnis. Žalingiausioms programoms taikomos transliavimo taisyklės

18 metų amžiaus kategorijos programa, taip pat jos anonsinis filmukas, jei taikoma, gali būti
transliuojami tik laikantis šių sąlygų:

a) nuo  vidurnakčio  iki  5  val.  tik  teikiant  užšifruotą  linijinę  transliavimo  paslaugą
analoginiu režimu;

b) bet kuriuo metu, teikiant linijinę ar nelinijinę paslaugą, su sąlyga, kad ji prieinama
naudotojui tik įvedus tėvų prieigos kodą.

4 straipsnis. Taisyklės, susijusios su tėvų prieigos kodais

1 straipsnis. Bet kuris žiniasklaidos paslaugų teikėjas, teikiantis televizijos paslaugą, kuriai pagal 2
straipsnio 2 dalį ir 3 straipsnį reikia įvesti tėvų prieigos kodą (toliau – tėvų prieigos
kodo televizijos  paslauga),  tinklo operatoriui,  teikiančiam su jo  platintoju susijusius
išteklius, turi perduoti metaduomenis, kuriuose yra informacija, susijusi su programų
amžiaus klasifikacija, kaip nurodyta 1 straipsnyje.

Bet kuris tinklo operatorius, teikiantis su tėvų kontrolės televizijos paslaugos platintoju
susijusius  išteklius,  privalo užtikrinti  dekodavimo įtaiso sąlyginės prieigos  sistemos
suderinamumą su tos paslaugos metaduomenimis.

2 straipsnis. Bet  kuri  sąlyginės  prieigos  sistema  iš  tinklo  operatoriaus,  teikiančio  susijusius
išteklius, kuria naudojasi platintojas, turi atitikti šias sąlygas:



1. prieigos  prie  18 metų  kategorijos  programų  apribojimas  turi  būti  atskirtas  nuo
bendros  prieigos  prie  televizijos  paslaugos  kontrolės  ir  turi  veikti  nuo  pirmojo
naudojimo be išankstinio naudotojo įsikišimo. Tačiau tokiu atveju naudotojas gali
turėti galimybę pats nustatyti apsaugos lygį, nurodydamas, nuo kurios kategorijos
jis nori nustatyti užraktą;

2. linijinės paslaugos atveju užraktas turi būti aktyvus visą programos trukmę ir turi
užtikrinti viso ekrano monochrominio vaizdo transliaciją be garso;

3. prieigos  kodas  turi  būti  skirtas  tik  tėvų  kontrolei  išjungti,  išskyrus  mokamos
paslaugos atvejus, kai jis gali būti identiškas pirkimo kodui. Tačiau, jei nusipirkus
programą ją  galima žiūrėti  kelis  kartus  per  nustatytą  laikotarpį,  prieš  kiekvieną
peržiūrą reikia paprašyti prieigos kodo;

4. pirminį prieigos kodą turintis naudotojas turi galėti bet kuriuo metu lengvai pakeisti
tėvų prieigos kodą;

5. pagal numatytąją nuostatą prieiga prie programos turėtų būti automatiškai iš naujo
užblokuojama kiekvieną kartą, kai naudotojas nutraukia žiūrėjimą, išskyrus atvejus,
kai ji laikinai sustabdoma ir vaizdas paliekamas užšaldytas ekrane.

3 straipsnis. Bet kuris televizijos paslaugos, turinčios tėvų kontrolę, žiniasklaidos paslaugų teikėjas
turi užtikrinti, kad jo naudojamas platintojas būtų įdiegęs sistemą, užtikrinančią, kad
apie pirminį tėvų prieigos kodą būtų pranešama tik naudotojui, kuriam yra 18 metų ar
daugiau.

4 straipsnis.  Bet  kuris  tinklo  operatorius,  teikiantis  išteklius,  susijusius  su platintoju,  kuris  siūlo
paketą,  įskaitant  žiniasklaidos  paslaugų  teikėjo  teikiamą  tėvų  kontrolės  televizijos
paslaugą:
1. įsisteigęs Europos Sąjungos valstybėje narėje;
2. arba  įsisteigęs  ne  Europos  Sąjungos  valstybėje  narėje,  bet  naudojantis

aukštynkryptį ryšį su palydovu, esančiu Europos Sąjungos valstybėje narėje, arba,
jei  tai  neįmanoma,  Europos  Sąjungos  valstybės  narės  suteiktą  palydovo
pajėgumą;

3. arba kuris priklauso valstybės, kuri yra Europos konvencijos dėl televizijos be sienų
šalis, jurisdikcijai;

turi  užtikrinti  sąlyginės  prieigos  sistemą,  užtikrinančią  tokį  nepilnamečių  apsaugos
lygį,  kuris  būtų  bent  lygiavertis  valstybės,  kurioje  teikiama  televizijos  paslauga,
teikiamam apsaugos lygiui.

5 straipsnis. Taisyklės, susijusios su programos informacija

1 straipsnis.  Pateikdamas  informaciją  apie  savo  programas  spaudai  ar  kitomis  komunikacijos
priemonėmis, kiekvienas žiniasklaidos paslaugų teikėjas privalo pažymėti kiekvieną
programą, skirtą 6, 10, 12, 16 ir 18 metų amžiaus kategorijoms, atitinkamu amžiaus ir
turinio pobūdžio piktogramomis, nurodytomis 2 straipsnio 1 dalyje.

Tas  pats  identifikavimas  taip  pat  turi  būti  atliekamas  elektroniniuose  programų
giduose  pagal  2  straipsnio  1  dalies  paskutinėje  pastraipoje  nurodytus  minimalius
standartus.

Šioje  dalyje  ir  2 straipsnyje elektroninis  programų gidas taip pat  reiškia nelinijinės
televizijos paslaugos katalogą.



Nukrypstant  nuo  2  dalies,  elektroniniuose  programų  giduose  programų,  kurios
priklauso  nuo  dekodavimo  įtaiso  programinės  įrangos  sistemos,  kurią  tinklo
operatorius nusprendė palaipsniui panaikinti iki šio nutarimo paskelbimo arba per 6
mėnesius  po  jo  paskelbimo,  identifikavimas  gali  būti  toliau  atliekamas  naudojant
amžiaus  piktogramas  pagal  2013  m.  vasario  21  d.  Prancūzijos  bendruomenės
vyriausybės nutarimą dėl nepilnamečių apsaugos nuo televizijos programų, galinčių
pakenkti jų fiziniam, psichiniam ar moraliniam vystymuisi, iki tol, kol bus nutrauktas
tos sąlyginės dekodavimo įtaiso sistemos paslaugos teikimas.

2 straipsnis. Elektroniniame  programos  gide  pateiktoje  informacijoje  apie  kiekvieną  programą,
išskyrus programos pavadinimą, negali būti terminų ir vaizdų, kurie galėtų pakenkti
fiziniam, protiniam ar moraliniam nepilnamečių vystymuisi.

Nukrypstant  nuo  1  dalies,  elektroniniame  programų  gide  gali  būti  pateikiama
informacija  apie 18 metų amžiaus kategorijos programas,  kurios gali  būti  žalingos
nepilnamečių  fiziniam,  protiniam  ar  moraliniam  vystymuisi,  jeigu  naudotojas  turi
galimybę užrakinti prieigą prie šios informacijos ir atrakinti ją tik įvedęs tėvų prieigos
kodą.  Informacijos,  susijusios  su  18  metų  kategorijos  programomis,  apribojimas,
išskyrus  programų  pavadinimus,  turi  būti  taikomas  nuo  pirmojo  naudojimo  be
išankstinio naudotojo įsikišimo.

3 straipsnis. Kiekvienas žiniasklaidos paslaugų teikėjas savo interneto svetainėje nuolat pateikia
naudotojams  klasifikavimo  sistemos  ir  turinio  piktogramų  amžiaus  bei  pobūdžio
paaiškinimą  ir  nurodo  Prancūzijos  bendruomenės  ministerijos  interneto  svetainę,
kurioje taip pat pateikiama informacija šiuo klausimu.

4 straipsnis. Žiniasklaidos  paslaugų  teikėjai  nemokamai  suteikia  Vyriausybei  reklamos  vietą
komunikacijos kampanijai, kuria siekiama didinti žiūrovų informuotumą apie programų
klasifikavimo  sistemą,  skleisti.  Žiniasklaidos  planai  nustatomi  konsultuojantis  su
žiniasklaidos paslaugų teikėjais.

6 straipsnis. Vykdymas, pereinamojo laikotarpio ir panaikinančios nuostatos

1 straipsnis. Šis  nutarimas  įsigalioja  pirmą  septinto  mėnesio  nuo  jo  paskelbimo  Belgijos
oficialiajame leidinyje dieną.

2 straipsnis. Šiam nutarimui įsigaliojus, programos, kurios jau yra įtrauktos į netiesinių televizijos
paslaugų  katalogą  ir  jau  klasifikuotos  pagal  2013  m.  vasario  21  d.  Prancūzijos
bendruomenės  vyriausybės  dekretą  dėl  nepilnamečių  apsaugos  nuo  televizijos
programų, galinčių pakenkti jų fiziniam, protiniam ar moraliniam vystymuisi, neturi būti
perklasifikuojamos pagal šį nutarimą.

1 dalis netaikoma programoms, kurios kataloge rodomos ilgiau nei 36 mėnesius nuo
šio nutarimo įsigaliojimo dienos.

Bet kuri programa, kurios eksploatavimo teisės įsigalioja po 1 straipsnyje nurodytos
datos, nedelsiant klasifikuojama pagal šį nutarimą.

3 straipsnis. 2013 m.  vasario  21 d.  Prancūzų  bendruomenės  vyriausybės  nutarimas  dėl
nepilnamečių  apsaugos  nuo  televizijos  programų,  galinčių  pakenkti  jų  fiziniam,
protiniam ar moraliniam vystymuisi, panaikinamas.



7 straipsnis. Baigiamosios nuostatos

Ministrui, atsakingam už žiniasklaidą, pavesta įgyvendinti šį nutarimą.

Briuselis, [data]

Prancūzakalbės bendruomenės vyriausybės vardu,

Ministrė Pirmininkė

E. DEGRYSE

Žiniasklaidos ministrė 

J. GALANT



PRANCŪZAKALBĖS BENDRUOMENĖS VYRIAUSYBĖS NUTARIMO DĖL
NEPILNAMEČIŲ APSAUGOS NUO TELEVIZIJOS PROGRAMŲ, GALINČIŲ PAKENKTI

JŲ FIZINIAM, PROTINIAM AR MORALINIAM VYSTYMUISI, PROJEKTO PRIEDAS 

1. Programų klasifikacija pagal amžių

 6 metų kategorijos piktograma:

 10 metų kategorijos piktograma:

 12 metų kategorijos piktograma:

 16 metų kategorijos piktograma:

 18 metų kategorijos piktograma:



2. Programų klasifikavimas pagal turinio pobūdį

 Piktograma, žyminti smurtą:

 Piktograma, žyminti nerimą:

 Piktograma, žyminti seksualinį turinį:

 Piktograma, žyminti priklausomybę sukeliančių medžiagų naudojimą:

 Piktograma, žyminti necenzūrinę kalbą:

 Piktograma, žyminti diskriminaciją:



Pridedamas prie Prancūzijos bendruomenės vyriausybės nutarimo dėl nepilnamečių
apsaugos nuo televizijos programų, galinčių pakenkti jų fiziniam, protiniam ar moraliniam

vystymuisi.

Briuselis, [data] 

Prancūzakalbės bendruomenės vyriausybės vardu,

Ministrė Pirmininkė

E. DEGRYSE

Žiniasklaidos ministrė

J. GALANT
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